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Una collezione nvova, in vno stile elegaﬂf e e romantico che concilia
natvra ed arle.

L’arredamenfo come stlile di vila, di chi
ama circondarsi di ambienli luminosi,
colori chiari ed almosfere delicale e
rlassanli.

Uno slile ricco d'inflvenze e di cullure.

'Ira le quali quelle del Medilerraneo, culla di
grandi civilla fiorile sulle sve sponde grazie
ai contatti che questo mare ha favorito tra
mondi diversi, come le civilla del Vicino
Oriente.

E delle sve genli testimoni di wvn ricco
palrimonio costiltvito dalle vestigia di vno
splendido e storico passalo. Monumentali
festimonianze archeologiche, memorie di

terre che videro la luce delle piv grandi

civilla occidentali.



new collection in a romantic and elegant

sltyle thal reconciles naltvre and art.

Interior design as a lifestyle for those who
love to surround themselves wilth a bright
decor, lightl colours and a delicalte and relaxing
ambience. A slyle as an expresion of several
cultures. One of these being inspiraltion from
the Mediterranean, home to greal civilisations
thal have appeared on the edge of ils walers,
across which differenl worlds have mel, such
a»s The civilisalions of tThe Middle Easl.

The populalions wilness the rich heritage buill
on a splendid and historical past. Monuvmental
archaeology and traces of lands thal gave life

fo some of the grealest eastern civilisations.

0Bast KOMEKLS, B SACTAHTHOM 1 POMAHTU4HOM CTUAE
,KOTOpas coqeTaeT B cebe UCKYCCTBO U MPUPOAY.

Mebenb, Kak 0bpas XM3HW, MPUHAAEKUT TOMY KTO

ANIOBUT ObITb B OKPY>XEHMM APKOrO OCBELLEHMS, CBETABIX

TOHOB U, HEXHOW 1 paccrabasioLLier aTMocdepbl. CTuAb
6oraT BAVSIHUSMM W KYABTYPOM.

B ToM umcae u CpeamaemHoe MoOpe, KOAbIOEAb
BEAVKMX LMBMAM3ALMIA MPOLBETaAM Ha ero Oeperax,
bAaropaps  KOHTakTaM, KOTOPbIM — CMOCOOCTBOBAAO
MOPE MEXAY PasAUYHBIMU MUPaMM, KaK 1 LIMBUAM3ALINS
BamkHero Boctoka. /1 ero Aioam Cctaam cBuaeTEAIMM
6oraToro  HacAeas, KOTOpPOe COCTOMT M3 OCTATKOB
KPacuBOrO 1 MCTOPMHYECKOrO MPOLLACTO. MOHYMEHTaAbHbIE
apPXEONOTMYECKME  OT3bIBbl, BOCTIOMMHAHWMS O 3eMASIX,
KOTOpble YBUAGAM BEAVKOASTIME  BEAVKMX  3araAHbIX

LVBUAAZALAN.

a sloria del mnostro marchio & lunga
hrent’'anni, dvranlte i quali le nostre
idee  hanno sempre sapulo rinnovarsi,
arricchendosi di  progelli e d’innovazione.
Nel rispetto della tradizione che altinge dal

patrimonio di arligianalita nel realizzare le

manifattvre e le lappezzerie di qualila. che
ha radici profondissime nella nostra sloria.

Una storia che racconta delle nosltre antiche

Iradizioni che rivivono in ogni progello ed in

ogni nostra creazione.

Ovr  thirly year old brand has been
characterized by new and innovative ideas and
projects withoul mneglecting the lraditional
craftsmanship  of  lop qualily  vphobslery
bypical of our production. Ovr history lells the
story of our ancienl tradiltions that live on in

every project and every one of our crealions.

//IcTopus Halero 6peHAAANTCA TPMALIATBAET BTEUeHME
KOTOPbIX Halll MAeM Bceraa ObiAv BO30OOHOBAEHbI, &
O6Orall@sich  HOBLIMM  MPOEKTAMA M VHHOBALWSIMIAL
MpUAEPXbIBAACh  TPaAWLMK, KOTOpas MpUBAGKAeT 13
HacAeAMst MacTepcTBa B CO3AaHMM MPOM3BOACTB M
Ka4ecTBeHHOM OBMBKE, KOTOPas MMEET MAYOOKIME KOPHM
B Hawen wuctopumn. Vlctopus,
KOTOpas  pacckasblBaeT O
HalLMX  APEBHMX TPaAMLMSX,
KOTOpble  BO3POXAQIOTCA B
K&KAOM MPOEKTE, U B KDKAOM
HalLeM TBOPEHMM.
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colori della natvra.
Evocéano almosfere sensvali e romantiche

che si 3posano con le nvances tenvi e delicate

di qUe:Jhl collezione che predilige il comforl

ed il fascino della semplicila.

1 he colours of nalure.

Evoke a romanlic and sensval ambiente
malching the fainl and delicale nvances of
this collection, thus favouring comforl and

the lure of simplicily.

LiseTa npupoabl.

Bbi3blBAIOT ~ YYBCTBEHHbIE W POMAHTUYECKME
aTMOCdEpbl, KOTOPbIE COYETAOTCA C MATKUMM
M AGAVKaTHbIMM HIOGHCaMM  3TOM  KOAAGKLMM,

MPEANOYNTAA KOMqDOpT N O4apOBaHNE MPOCTOThI.
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Spiccafa peraonalﬁ(‘l.

Che ben si accorda ad vn diaegno dalle
proporzioni rego]ari ed armoniose. Dedicato
a coloro che amano vno stile di vita rilassato

in armonia con la natvra ed i svoi spazi.

Its slriking personalily fils well with
a design of regular and harmonious
proportions. It is dedicaled to those who
love a relaxed lifestyle living in harmony

with nalture and ibs spaces.

[TopasnTeAbHas AMYHOCTb.

XOpOLLO COrAACYETCst C PUCYHKOM  PEryASPHbIX
M FapMOHWMYHBIX pa3mepos. [locssllaeTcs Tewm,
KTO AlOOUT CMOKOMHOM 06Pas KM3HM B rapMOHMM
C MPVYPOAOW 1 €ro MPOCTPaHCTBAMM.
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Raffinaloe e dall'apparente semplicila.

weonquiska per la sva pralicila e per il svo

carattere di raffinaltezza che risalla in

ricercali effelli ophcal in bianco e nero,

cosi come nei colori tenvi e rassicuranti dei

svoi tessuli.

Form and substance.

d and apparently simple, capluring

efined
re i ..'

tion for ils prachicality and-its
acler showcased by black and
al effecls _d‘deell as the faink

ing colours of the materials.

Dopma 1 CYLLHOCTb
/I3bIcKaHHBIM 11 KaXKyLLI@ACA MPOCTOTa, 3aBOEBaHME

YAOOCTBOM M XapaKTEPOM  M3bICKAHHOCTY,
KOTOPbIM | BbIAGASETCA B 3aMevaTeAbHbIX
onTHYeckUX 3 dekax YePHO - BEAOTO , a TakxXe U
B MAMKMX TOHaX TKaHM.
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vggestioni Medilerranee.
Proltagoniste di vno stile in cvi si fondono
armoniosamente varie cullure, come in vna

tavolozza dalle infinite sfvmatvre di colori.

Medilerranean inspirations make vp a
a}yle in which variovs cullures merge
harmoniously like on a palelte of infinile

shades of colour.

Cpear3eMHOMOPCKUE MPEANOKEHMS

e mmm——=lAgBHble  [EpOM  CTWAS, A€ . [@pMOH

COYETAIOTCA pasHble KyAbTYPbI, i_cf;glK'B_- wftﬂ*rpb
B % :

R

6ECKOHEUHbIX OTTEHKOB LIBETOB.
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Lle ecleltico.

Capace con il svo sapiente mix di classico
e di confemporaneo di conferire stile e
caraltere ad ogni ambiente. Un locco di

lvsso discreto e colto. privo di ostentazione.

Eclectic slyle.

Its wise mix of clasmic and contemporary
fealvres can confer style and character in
every environmenl. A discreel, culltured

and modest touch of luxury.

DKAEKTUKA.
CnocobHbIN C YMHbBIM COYETaHMEM KAACCMYECKOTO
M COBPEMEHHOrO BOCMPOM3BECTU CTWAb U
xapakTep B Aobow komHaTe. [lpukocHoBeHMe
CAEPXAHHOW U KYAbTYPHOW pockolmn, 6e3
XBACTOBCTBA.







bilare Chic.

La mostra interpretazione di vna
tendenza che accosta in questa collezione
almosfere esoliche ad accenli coloniali,
senza rinuvnciare alla cura nelle confezioni

dei tessuti di hlglio sartoriale.

Chic living.

Ovur inferpre}ahon of a lrend ma}ching
exolic climales and colonial noles, wilhoul
compromising on the care laken in }ai]m‘ing

the malerials.

LLivkapHas ['ocTuHas }

Hawwa MHTEPIMNpETaUnAa TEHAEHLIMKM -, KOTOPaAd
coyeTaeT B ITOW KOAAEKLMM IK3OTUHECKYIO
a‘rMocd)epy C KOAOHMAAbHbIMK aKLUEHTAMKN, HE
OTKasblBaACb OT YXOAd B YrNakOBOBaHME TKaHeM
C YYETOM.
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ome Couvlure.

Arredare con gusto e la consapevolezza
che dielro ogni creazione si cela vn racconto.
La maestria arltigianale di chi le ha
realizzale impiegando tempo e lalenlo per

darle forma.

Home Coulure.

Furnishing wilth tlaste. knowing thal
behind every crealion there is a story to
fell: a piece of furniture as the expression
of a skilled and talented craftman who
dedicated his time o create and shape his

maslerpiece.

ATEABE MOA

VKpawaTb CO BKYCOM W CO3HaHMEM YTO 3a
KKABIM CO3AAHMEM AEXKMT pacckas.
MacTepcTBO, TOro KTO AOCTMI 3TOro , TpaTs

BPEMS M TAAAHT, YTOObI AaTb GOPMY.

Sl 2lice
4
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fempo. racchivso nelle
esclusive, nei decori e
mano, che insieme al co
sedvle  rappresentano
stessa dell'artigianalita

ammirare in queahl P

dall'intramontabile app

‘Timeless emolions.

The secrel of limeleas c
exclwive handmade
delails and molifs,

of The cushioned seal
admired in this sma

having an elernal app

BeyHble smoLmm.

Cere‘r BEYHOIro oqapOBaHmsr

SKCKAIO3MBHbBIX  OTAEAOK, AeKOpOE|

BbINMOAHEHHbBIX BPY4YHYIO, 4TO BMECTE

C KOMPOPTOM, KOTOPbIN Bbl OLLYTUTE
PaCMOAOXMBLUMCb B HEM, OTpPaxalol

CaMYIO CyTb BOCXMLLAIOLLIETO MaCTEPCTBA.

D




leganza del bianco.
Joltto il candido tessuto della superficie.
vn movimenlosinvosoche sembra disegnato
dal mare e dalle sve onde. Una slile di

ambienti ed arredi svelali dalla luce.

The Elegance of W hite.
Under the candid textile surface, a winding
movemenl reminds vs of the sea and

the waves. The lighls is an important
complement of this interior and furnilvre shyle.

DAEraHTHOCTb BeAOrO.
[Mop  OTKPOBEHHOWM  MOBEPXHOCTHIO — TKaHW,
M3BMAUCTbIE ABWMXKEHME, KaXKETCs, HapMCOBaHbl
MopeM U ero BoAHamu. CTUAb Cpeabl 1 Mebean,
BbIABAEHHbIX CBETOM.
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ofisticale cromie.

Un lralto classico disegna la leggerezza:
cosi nasce vna pollrona destinala ad vn
piacevole comfort, senza rinunciare alla
eleganza, alla preziosita degli intarsi del

legno ed al lvsso dei rivestimenti.

Jdophisticated Chromes.

A clawic line denotes the lighiness: an
armchair for pure comfort wilthoult
compromising on elegance thanks to the
preciovs wooden inlay work and the luvxuvry

vpholstery.

3bicKaHHbIE LIBETA.
Kraccnueckmin  4epTéx — pucyeT  AErkoCTb:
Tak  POAMAOCH  KPECAO,  MpeAHasHayeHHoe
AN MPUATHOTO  KOMPOPTa, He OTKa3blBasACh
OT  3AEraHTHOCTW, APArOLIEHHOCTM AepeBa U
POCKOLM B OTAGAKE.




anlasie Chic.

Pvulizia delle linee ed armonia delle
curve per vn effello d'insieme accogliente e
conviviale, per vivere la contemporaneila
slandosene comodamente seduli in assolulo

relax.

Chic Fanlasies.

Clean lines and harmoniovs curves for a

welcoming and convivial overall effect

allowing for a conlemporary lifestyle |

whilst sitting comfortably totally relaxed.

MoaHble DaHTaszmm
YnucrtoTa AMHWIA M FapMOHMS B BbirMOE AAS

MOAYYEHMS TEMAOTO U APYXeAobHOro 3ddekTa,

HACAKAAACH MOAEPHOM. CUMAA KOMGMOPTHO B

abCOAIOTHOM paccrabAeHme.

67



L

i

AN L

i

4 iy

1







72

itorno a casa.

Come nel poema epico in cvi l'eroe
ragqgivnge il svo approdo dopo tanto vagare
nel Medilerraneo. Il divano Ulisse con
le sve forme accoglienti offre momenti
di merilalo relax dalle esltenvanli e

movimentate giorna}e di lavoro.

Coming home.

As in the epic poem where the hero
reaches his haven having wandered the
Mediterranean. the sofa Ulysses has a cosy
form to give the hard earned relaxation

needed after a busy and tiring day at work.

Bo3sspalieHie Aomon

Kak B ann4eckoM CTUXOTBOPEHME, B KOTOPOM
repoi AOCTWraeT CBOEN LEAM MOCAE AOArOro
OAYxAaHNA B CpeanseMHoM Mope. AmBaH YAncc ¢
ero NMpuBETCTBEHHbIMU GOPMaMU AAPUT MOMEHT
3aCAY)KEHHOTO OTABIXa MOCAE U3HYPUTEABHbIX
AHEN paboThl.
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icerca della qualila.

dinlesi di vn progelto compivlamente
rivacilo, chesiapprezza peril design originale
che identifica la forma alla funzionalita in

uvn canone eslelico di leggerezza ed ariosita.

Quest for qualily.

The synthesis of a project thal has fulfilled
ils every goal. whose original design
identified the form as funclional yel

aesthelic with ils lighlness and airiness.

ccaepoBaHMe KavecTra.

CUWHTe3 ycrnewHoro NpoekTa , KOTOpPbI LeHUTCA
OPUMMHAABHBIM — AM3aMHOM,  MAEHTUOUUMPYET
dopMy C  bYHKUMOHAABHOCTBIO B 3CTETUKE

AETKOCTU N BO3AYLLIHOCTW.




Lt o e e R




e

83



84

o - v
" N[

pag f'-;?,.f
- -

oy

.







88

he Arl of living.

Cercare lavlenticila delle emozioni,
come l’eaperienza visiva e sensoriare di vna
collezione che esprime allraverso la ricerca
della qualita, dei maleriali di pregio e delle
finilvre sartoriali. il living dei tvoi sogni.

The Arl of Living.

For those seeking the real emolions in
the visval and sensorial experience of a
collection thal expresses the ideal living
space through qualilty. preciovs materials

and exquisite tailored finishing.

ckyccTBo XKuzH.

AobuBascb  MOAAVHHOCTM — 3MOLMI,  Yepes
BM3YaAbHbIM W UYyBCTBEHHbIV OMbIT KOAAEKLM,
Uepes KauecTBo, boraTble MaTepHabl M OTAEAKY,
5TOT AMBaH BOMAolaeT Baww MeuTbl 06
MAEABHOM MPOCTPaHCTBE.
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A ccordi cromalici.
Le tinle paslello »i fondono con

tonalila candide, con lavorazioni che
riescono a fare risallare la magia delle
fantasie; vn carallere femminile dalle
almosfere romantiche che accolgono in vn

caldo abbraccio.

Chrome harmonies.

Pastel colours merge with candid tonalities
through craftsmanship thatl showcases the
magic of imagination. A female character
wilh a romanlic ambience thal welcomes

YOU in a warm em])r(lce.

XpomaThueckmne akkopAbI.

[acTeAbHble TOHa CAMBAIOTCA C OTKPOBEHHBIM
OTTEHKOM,C 06paboTKaMu,KOTOPbIE B COCTOAHMM
BIAGAWTb  Marmdeckue — GaHTasuy;  KEeHCKUN

MEPCOHaX M3  POMaHTMYeckMx  aTMocdep,

KOTOPbIE MPUHNMAIOT TEMAbIM obbATMEM.

93
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reziosi decori di slile.

Ha la compostezza delle linee tipiche
delle pollroncine in stile. impreziosite da
fini inlagli con molivi di fiori e fileltti
che percorrono la struttuvra in legno. Per
riscoprirsi moderni nel classico e tradizionali

nel contemporaneo.

Preciovs decorations of shyle.

It has the clean look of typical small and
stylish armchairs, embellished wilh fine
inlay delailing and floral molifs and
Irimming around the wooden slructure.
The perfect blend of classic and modern
design.

I13bICKaHHbIM CTUABL AEKOpa

ObAapaeT  BBIAEPXKAHHOCTBIO — XapaKTepHbIX
AVIHWIA  KPECEA  BBbICOKOTO  CTWAS,  YKpalleHO
TOHKOM pe3bbol C LIBETOYHbIMK MOTMBaMKN U
peAbedamy, MPOXOAALLMMM YEPE3 AEPEBSAHHYIO
ocHoBy. OTKpOWMTE COBPEMEHHOE B KAACCUKE W
TPaAMLIMIO B COBPEMEHHOCTM.




vre While.

Vivere avvolli dalla luce in wn
ambienle dominalo da linee pulile ed
essenziali e dalla purezza e dall'eleganza del
bianco.

Per chi ama vivere nel segno di vna nvova

semplicita.

Pure While.

Living a life wrapped in light in an
interior dominated by clean and essential
lines and by the purity and elegance of
white. For those who love lo live in a new

kind of simplicily.

Yncto beabin.

HKUTb B OKpYyXKeHWMM CBETA B Cpeae rae
AOMUHUPYIOT YUCTbIE U CYLLECTBEHHbBIE AVHWM, &
TaKXe YMCTOTa M SAEraHTHOCTb BeAoro.

AN TEX, KTO AOUT XUTb MOA 3HAMEHEM HOBOWM

MPOCTOTBHI.
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ascino glamour.

Una collezione ispirala da dellagli

inedili e dal design piv ricercalo.
Per chi cerca atmosfere eleganti e sofisticale
e vvole il calore dei toni nevlri, l'intimita

della memoria e 'armonia della nalvra.

The allure of glamour.

A collection inspired by vnique details and
the most sought after design.

For those whoseek elegant and sophisticated
environmenls as well as the warmlh of
nevlral fones, intimacy of memory and

the harmony of nature.

OuapoBaHue rAamypom \,
KoAAEKLIMA BAOXHOBAEHA HEODbLIYHBIMM AETAAAMM ;

1 HOBEMLLMM AU3AMHOM.

AN TEX, KTO MUIIET SAEFaHTHbIE M CAOXHblE

aTMOCDEPELI 1 XOYET TEMAO HEMTPAAbHBIX TOHOB,

OAM30CTb K rapMOHMI MPUPOADI.
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araltere e portamento regali.

L'atmosfera & quella romantica e

suggestiva degli arredi esclvsivi e raffinali
delle corli imperiali; il carallere & quello
estroverso e seducente della Principessa che

seppe affascinare le corli e la gente comune.

Regal characlter and majesty.

Like The romantic and evocalive al moaphere

of vnique and refined furnilure of imperial
courls; Like the extroverted and alluring
characler of the Empress who covld caplivate

the courl and common people alike.

LlapcTBEHHbIE XapaKTep 1 OcaHKa.
ToHKas pe3bbHa Mo AepeBy C peAbePHbIMM ASKOPaMM

N OTAEAKAMW, COHETAEMAA C POCKOLLBIO MN3bICKaHHbIX

KOXIKAACCKKA B LLUIMKAPHOM KMAQTBbE. PomMaHTiyeckas

M BOAHYIOWAA aTMmocdepa  3KCKAIO3VBHOW W

M3bICKAHHOW OOCTAHOBKM MMMEPATOPCKNX ABOPOB;

0BOABCTUTEABHBIM XapakTep [ IpyHLIECCH], YTO YmeAa

OBBOPOXMTb MPUABOPHBIX M MPOCTBIX AIOAEM.
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I letto a misura dei propri sogni.

Diispirazione olltocenlesca per il disegno
della lestala curva impreziosita dalla
lavorazione manvale a capilonné, il letlo Lisa
si distingue per la sinvosila delle forme e per
la pulizia del disegno, dal taglio decisamente

classico. 1l letto a misura dei propri sogni.

The ideal bed for your dreams.

Nineteenth century  style  headboard
with hand made capitonné work, Lisa
denotes purily of form., sofl sinvous shapes

synonymous wilth classic style.

KpoBaTb Bawen meuTbi.

BAOXHOBEHME AM33AMHOM AEBATHAALIATOrO Beka:
M30rHYTOE WM3rOAOBbE, YKpalleHHOe capitonnée
pydHor paboTbl. KpoBaTb Lisa BblaeAseTcs
n3rmbamm  GOpM,  UMCTOTOM  AM3aMHA M

kAnaccudeckomn pesbbort. KposaTh Baluern meuTb..
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PROGETTI SARTORIALI

[TALIA

Since 1984
100 % MADE IN ITALY

Per garantire una maggiore durata ed elasti-
cita nel tempo in alcune sedute utiliziamo
la tecnologia SOFT SYSTEM

We use SOFT SYSTEM technology to increase
the duration and elasticity of seats over time.

YT106bI obecneunTb 6onee
NPOOOMIXUTENbHbBIA CPOK CNyX6bl 1
NMOBLIWEHHYIO YMNPYrocTb Ha AOnroe
BPeMs, B HEKOTOPbIX CUAEHbAX
npumMeHaeTca TexHonorunio SOFT SYSTEM

Nella struttura dei nostri imbottiti utiliziamo le-
gno di abete, multistrato di pioppo e faggio per
le loro qualita ecologiche. Questi materiali sono
ispezionabili tramite una cerniera posta sotto
tutti il divano.

In the structure of our sofas we use pine-wood, poplar-
wood and beach-wood in layers, for their ecological
qualities. These materials can be inspected throu-
gh a zip collocated under alf the sofas.

[nA n3roToBrneHns KapKkacoB Halen MArKom
Me6enn Mbl WUCMNOMb3yeM €foBOe [epeBo,
MHOTFOC/IONHY dhaHepy M3 TononAa u 6ykK.
3TK nopofbl Aepesa 6Gbinu BbibpaHbl 3@ KX
aKoNormyeckme kayectsa.MoXHO MPOBEPUTb
NPUCYTCTBMUE 3TUX MaTepuanoB C MOMOLbIO
MOJTHWW, PaCMONOXEHHOR NOA AUBAHOM.

In alcuni modelli particolarmente pregiati nelle
sedute utiliziamo l'esclusivo sistema
brevettato SUPER SOFT SYSTEM

We use the exclusive, patented SUPER SOFT
SYSTEM in the seats for some exceptionally fine
models.

BcuaoeHbAXx HEKOTOPLIX 0COBO MPECTUXHbIX
MoZenen Mbl UCMONb3yeM 3KCKIIO3UBHYIO
3anaTeHTOBaHHyl cucTtemy SUPER SOFT
SYSTEM

Su tutti i divani letto & prevista di serie
la rete elettrosaldata con materasso in
poliuretano ad alta densita indeformabile
con guscio in Aloe sfoderabile e lavabile

On alf sofa beds is standard welded
mesh with mattress in high-density
polyurethane foam with removable
and washable Aloe shell

B KoMnnekTauuio OvBaHoOB-
KpoBaTenm BCex MoOgenew BXOAUT
afeKTpocBapHasa peweTKa "
MaTpac w3 HepedopMUpyemMoro
nonuypeTaHa BBICOKOM NIOTHOCTU
B CbEMHOM CTuUpawWeMca 4yexse
n3 anoe.
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Modello completamente sfoderabile, fusto

in legno di abete e multistrato di pioppo
ispezionabile tramite zip sotto la scocca.
Imbottitura in poliuretano espanso indeformabile
a quote differenziate.

Cuscini di seduta in piuma d'oca a molle con
tipologie "“Super Soft System’ brevettato,

i cuscinetti sovrapposti in piuma sono di serie.
Prevista la versione letto con la sola rete
elettrosaldata di serie e materasso H | | in
poliuretano ad alta densita 50 indeformabile con
guscio in aloe sfoderabile e lavabile.

The model is with completely removable cover, body
is in fir and poplar plywood viewed through the zip
under the body.

Padding is in nondeformable polyurethane foam of
differentiated density.

Seat cushions are in goose down of patented
“Super Soft System” spring type, overimposed down
cushions are of series.

It is available the bed version with the electrowelded
grid of series and mattress H || in nondeformable
polyurethane of high density 50 with the removable
and washable cover in aloe.

MoaeAb MOAHOCTBIO CheMHas, kapkac 13 COCHOBOIO AEPeBa,
MHOTOCAOVHas daHepa K3 TOMOAS, KOTOpas AOCTYMHa Yepe3
A3MN NOA Kapkacom. Habuska 13 AnddepeHLMpOBaHHOrO
HeaebOpMMPYIOLLIErocs NEHOMOANYPeTaHa.

[oAYLLIKN CUAGHWI 13 FYCMHOTO Myxa MPYXWHHOrO
3anaTeHToBaHHoro Tuna “Cynep Msrkas Cucrema’,
BEPXH/E CEPUIMHbIE MOAYLLKM 13 MyXa ABAAIOTCA
CTaHAAPTHBIMU. VIMeeTcs B HaAMuMK Takxe cepuiiHas
MOAEAb KPOBATU C LIEAbHOM 3AEKTPOCBAPHOM PELLETKON M
MaTpauem H | | 13 HeaedbopmumpyioLierocs noAnypeTaHa
BbICOKOM MAOTHOCTH 50 CO CbEMHBIM MOIOLLMMCS YEXAOM
13 an03.
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Poltrona parzialmente sfoderabile.
Fusto in legno di faggio con parti
intagliate e rifinite a mano. Imbottitura
in poliuretano espanso indeformabile
a quote differenziate, cuscino di seduta
e poggiareni, imbottiti in piuma d'oca.
Le diverse finiture si realizzano

con supplemento di prezzo.

Armchair with partially changeable
upholstery. Beech base with manually
fretted parts. Rigid swollen polyurethane
filling of different quotas, goose quill seat
and waist cushions filling. Different
finishing can be made with price changing.

Kpecao ¢ 4acTUUHO CbEMHOM MOAKAAAKOM.
OcHoBa 13 ByKa C pe3HbIMM AETaAAMM
OTAEAaHHBIMY BPYUHYiO. Habyieka 13
BCMYYEHHOrO HeAedOPMUPYEMOTO MOAVYpEeTaHa
pasHbixX PasMepOB, MOAYLLKA CUAEHUS! 1
MOSACHMLIbI HAOUTBI yCWHBIM NEPOM. PasanuHbie
OTAEAKN BbINMOAHAIOTCA

Federica 57 59

Divano completamente sfoderabile rivestito
totalmente anche nell'interno scocca. Fusto
in legno di abete e multistrato di pioppo
ispezionabile tramite zip apribile posizionato
sotto il divano. Imbottitura in poliuretano
espanso indeformabile a quote differenziate,
cuscini di seduta in piuma d'oca e molle con
SUPER-SOFT-SYSTEM reversibili. | cuscini in
piuma sovrapposti sono di serie. A richiesta
finitura con cordone classico, gross-grain,
spazzolino, bordino o plissettatura con lo
stesso tessuto. Piedini in legno di faggio
tinteggiati noce. A richiesta altri colori.

[ gonnellino plissé solo su richiesta.

Prevista la versione letto con rete a 2 pieghe
elettrosaldata di serie, e materasso H | | in
poliuretano ad alta densita 50 indeformabile
con guscio in Aloe sfoderabile e lavabile.

This is a completely covered sofa also
inside the frame. The frame is made of

fir wood and multi-layer poplar which can
be inspected by opening a zip positioned
underneath the sofa. The non-deformable
polyurethane expanse padding is at
differentiated quotas and there are down
reversible seat cushions with SUPER-SOFT-
SYSTEM springs. The down cushions on
top are standard. On request you can have
finishing with classic cording, gross-grain,
brushing, bordering or pleating with the same
fabric. The feet are made of walnut dyed
beech wood. Other colours are available
on request. The pleated skirt is only on
request. Available as a sofa bed fitted with
a two-fold action mesh base. Orthopaedic
or electrowelded bases are available upon
request. |2 cm high sprung mattres.

/\VIBaH C MOAHOCTbIO CbEMHBIMM YEXAaMM, OOUTBIN
TKaHbIO BE3AE, AdXe Ha kopryce. Kapkac 13 enoBoro
AEPEBa 1 MHOTOCAOMHOM daHepbl 13 TOMOAS.
AoCTyn K Kapkacy Yepe3 MOAHMIO, PaCTOAOKEHHYIO
noA AvBaHoMm. Habuieka 13 HeaedopMMpyeMoro
NEHOMOAVMYPETaHA C Pa3HbIMK YPOBHSMM MAOTHOCTY;
ABYCTOPOHHWE MOAYLLKU CUAEHBS C HAaOMBKOW

M3 TYCMHOTO MyXa M1 MPYXMHAMK C CUCTEMOM
SUPER-SOFT-SYSTEM. NAnccrpoBaHHas obopka

1 HAAOXEHHbIE APYT Ha APYra MyxOBble MOAYLIKM
BXOAST B CTAHAAPTHbIN KOMMAEKT nocTasku. [1o
3arpocCy, OTAEAKA KAACCUUECKMM AEKOPATMBHbIM
LWHYPOM, LLIEAKOM-TPOrPeH, 6axpoMOoN, 6GOPTUKOM
WA TaKOM e MANCCUPOBAHHOM TKaHblo. Hoxku 113
Oyka, okpalleHHble B opex. [1o 3anpocy BO3MOXHbI 1
Apyrve ugeTa. [AnccpoBaHHas obopka NMocTaBAAETCS
TOABKO Ha 3anpoc. [10 3TOM MOAEAM CyLLeCTByeT
TakKe BapyaHT AMBaH-KPOBATH, B KOMMAEKT
MOCTaBKM KOTOPOM BXOAWUT AMOO KAETHATAs CETKa,
CKAAABIBAIOLLASACS ABa Pasa, AMOO opToneanyeckas,
ABO 3AEKTPOCBapHas ceTka Mo 3arpocy. [pyXuHHbIN
maTpac BbiC. 12 cm.

Poltrona con struttura in legno di faggio
con parti intagliate e rifinite a mano.
Imbottitura in poliuretano espanso
indeformabile a quote differenziate.
Cuscino di seduta e poggiareni imbottiti
in piuma d'oca. Finitura in foglia

oro, argento, e rame a richiesta con
supplemento di prezzo. Per la versione
in capitonné considerare il supplemento
di prezzo come da listino.

Hand-finished beechwood structure.
Non-deformable polyurethane foam cushion.
Seat and backrest cushions with goose
feathers. Golden, silver or copper leaf is
available upon request at extra charge.

An additional price is to be paid for the
capitonné upholstery buttoning mode/ as
indicated in the price fist.

Kpecanue ¢ kapkacom 13 HykoBOro aAepesa C
PE3HbIMN ACTAASIMM, OTAEAAHHBIMK BPYUHYIO.
Habueka 13 HeaedpOpMUPYEMOro NEHOMOANYpeTaHa
C pa3HbIMKM YPOBHAMM MAOTHOCTY. [ToayLLka cuaeHbA
1 MOA MOSICHULLY C HAOMBKOW M3 MYCMHOTO Myxa. 3a
AOTOAHUTEABHYIO MAATY 1 MO 3anpocy BO3MOXHA
TaKkxe OTAEAKA 30A0TOW, CepedbpsAHON 1 MeEAHOWM
donbron. AonoAHUTEABHaS LieHa Ha MOAEAb C
POMOOBKAHOM OOMBKOM YkasaHa B MpencKypaHTe.

Givsy Gte wl

Poltrona con struttura in legno di faggio
pantografata e rifinita a mano. Laccata
o lucidata in vari colori a richiesta:
massiccio bianco, noce ciliegio e altro.
Foglia oro o argento a richiesta con
maggiorazione di prezzo. Cuscino di
seduta in poliuretano. Precisare se si
desidera cuscino di seduta intero o
cuscino doppio in piuma.

This is an armchair with a frame made of
pantograph, hand finished beech wood. [t

is lacquered or polished in various colours

on request: solid wood, white, walnut, cherry
and others. On request you can have gold or
silver leaf with a surcharge. The seat cushion
polyurethane. Specify whether is prefered full
cuscion of seat or double in feather.

Kpecao ¢ naHTorpadpmpoBaHHbIM Kapkacom 13
6YKOBOro AepeBa, OTAEAGHHBIM BPYYHYIO. /AakMpoBKa
WAV MOAMPOBKa BbIBAaeT B PasHbIX LIBETaX: MOAHbIN
BeAblit, opex, BULLHSA 1 AP. 10 3anpocy BO3MOXHa
OTAEAKa 30A0TOM MAN CePeDPSAHON GOABION Mpu
AOTOAHUTEABHON MAaTe. Noayllika CMAEHbS HabuTa
MYCUHBIM MyXOM. YTOUHATb MO KEAAHMIO MOAYLLIKA

CUMAEHWS MOAHAs MAM ABOMHAA HarmOAHEHHas NnepoMm. 123
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Divano completamente sfoderabile rivestito
totalmente in tessuto anche nell'interno
scocca, sotto ii cuscini e retroschiena. fusto in
legno di abete e multistrato di pioppo
ispezionabile tramite zip apribile posizionata
sotto il divano, imbottitura in poliuretano espanso
indeformabile a quote differenziate. i cuscini in
piuma e i salvabraccioli sono di serie. prevista
versione letto con rete elettrosaldata di serie e
materasso H| | in poliuretano ad alta densita 50
indeformabile con guscio in aloe sfoderabile e
lavabile.

This is a completely fabric changeable

upholstery sofa, even inside, under the cushions and
behind the back. The base, made of spruce and
multilevel poplar, can be inspected by zip under sofa.
Rigid swollen polyurethane filling of different quotas.
Serial downy cushions and armrest covers.

We also have a version with bed for the sofas
with electrically soldered rack with springs.

The HI | mattress is in nondeformable
polyurethane of high density 50 with t

he removable and washable cover in aloe.

STO AMBAH C MOAHOCTBIO CMEHHOM OOMBKOM
MOAHOCTBIO M3 TKaHW, TakKe U BHYyTPU, MOA
noayLWKkamm 1 3a crivHkor. OcHoBa 13 eAn 1
MHOFOCAOVHOTO TOMOAA, KOTOPYIO MOXHO
MHCMEKTMPOBATb Yepe3 3aCTEeXKY-MOAHMIO,
HaXOASALLYIOCA MOA AvBaHOM. Habueka 13
BCMYYEHHOro HeAEPOPMMPYEMOTO NMOAUYpPETaHa
pasHbiX pa3Mepos. [ IpeaycmaTpyriBaeTcs Bepcus
KpOBaTM B AVBaHax C OAHOM SAEKTPOCMAsHHOM
CEepUIMHON CETHOM, MaTPacoM Ha NMpyxwmHax. MaTpalt
HI | 13 HeaedbopmmpyioLLerocs NoAnypeTaHa
BBICOKOM MAOTHOCTH 50 CO CbEMHbIM MOIOLLMMCS
YEXAOM 13 aA03.

Divano completamente sfoderabile,
per la versione in tessuto € previsto |l
rivestimento totale anche nell'interno
scocca, sotto i cuscini e retroschiena.
Fusto in legno di abete e multistrato di
pioppo e faggio ispezionabile tramite
zip apribile sotto il divano. Imbottitura
in poliuretano espanso indeformabile
a quote differenziate. Cuscini a molle
SUPER SOFT SYSTEM. i cuscini in
piuma sono di serie.

This is a sofa with completely changeable
upholstery, as for the fabric version, the
upholstery is present inside the sofa,
under the cushions and behind the back.
The base, made of spruce and multilevel
poplar and beech, can be inspected by zip
under sofa. The rigid swollen polyurethane
filling of different quotas. Spring cushions
with SUPER SOFT SYSTEM. Serial downy
cushions.

DTO AMBaH C MOAHOCTbBIO CMEHHOM OBUBKOM, AAA

BEPCUM U3 TKaHU MPEAYCMOTPEHA MOAHOCTBIO
00MBKa TaKXKeE W BHYTPH, MOA MOAYLIKaMM U 33
cnmHkon. OcHOoBa M3 €AV 1 MHOTOCAOIHOTO
TOMNOAS U BYKa, KOTOPYIO MOXHO WMHCMEKTUPOBATb
Uepes 3aCTEXKY-MOAHMIO, HAXOAALLYIOCS

noa AvBaHoM. Habweka v3 BCryyeHHoro
HeAebOPMMPYEMOrO NOAMYPETaHa PasHbIX
pasmepos. [loaywku Ha npyxwmHax SUPER SOFT
SYSTEM. CepuiiHblii MyxoBble MOAYLLKN,

Iris | 104 109

Modello completamente sfoderabile, fusto
in legno di abete e multistrato di pioppo
ispezionabile tramite zip posizionata sotto

la scocca. Imbottitura in poliuretano espanso
indeformabile a quote differenziate.

Cuscini di seduta in piuma d'oca e molle con
tipologia “Super Soft System” brevettato.

| cuscinetti in piuma e i rulli nel divano sono
di serie.

The modef is with completely removable cover, body
is in fir and poplar plywood viewed through the

zip under the body. Padding is in nondeformable
polyurethane foam of differentiated density.

Seat cushions are in goose down of patented “Super
Soft System” spring type.The down cushions and the
roflers of the sofa are of series.

Moaenb MOAHOCTBIO ChbeMHast, KapKac 13 COCHOBOrO
AEPEBa, MHOTOCAOMHas paHepa 13 TOMOASA, KOTOpas
AOCTYMHa Yepe3 AWM NOA KapKacoM.

Habueka 13 aAnddepeHLMpoBaHHOrO
HeAedhOPMYPYIOLLErOCs MEeHOMOAVYpeTaHa.
[MoAYLIKM CUAGHWI U3 TYCMHOTO Myxa MPY>KUHHOTO
3anaTeHToBaHHoro Thna “Cynep Msrkas Crcrema’
[TyxoBble MOAYLIKM 1 BaAUKA AMBaHa CEPUMHOTO
MPOW3BOACTBA.
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La struttura & in legno di faggio,

lo schienale imbottito e il giroletto
sono in multistrato di pioppo. La rete
ortopedica € compresa nel prezzo
(con esclusione del materasso).

Per le finiture in foglia & prevista

una maggiorazione di prezzo.

The structure is made of beech, whilst

the upholstered headboard and frame

are made of poplar multilayer. The
orthopaedic metal mesh base is included
in the price (mattress not included).

The finish in gold leaf is not included in the
price.

Kopnyc kpoBaTu BbIMOAHeH 13 Byka, obuToe

M3roAOBbE U Liapra — 13 MHOTOCAOMHOW dbaHepbI.

B LieHy kpoBaTU BKAIOYEHA OpPTOMNEAMYECKas
ceTka (6e3 MaTpaLia). 3aKOHUMTb HOABTY - C
AOMOAHUTEABHOW CTOMMOCTW.

Divano completamente sfoderabile, per la
versione in tessuto € previsto il rivestimento
totale anche nell'interno scocca, sotto i cuscini e
retroschiena. Fusto in legno di abete e multistrato
di pioppo ispezionabile tramite zip apribile sotto
il divano. Imbottitura in poliuretano espanso
indeformabile a quote differenziate. Cuscini a
molle SUPER SOFT SYSTEM. i cuscini in piuma
sono di serie. Prevista versione letto con rete
elettrosaldata di serie e materasso H | | in
poliuretano ad alta densita 50 indeformabile con
guscio in aloe sfoderabile e lavabile. | cuscinetti in
piuma sono di serie.

This is a sofa with completely changeable uphoistery,
as for the fabric version, the upholstery is present
inside the sofa, under the cushions and behind the
back. The base, made of spruce and multileve
poplar, can be inspected by zip under sofa.The
rigid swollen polyurethane filling of different quotas.
Spring cushions with SUPER SOFT SYSTEM. Serial
downy cushions. It is available the bed version with
the efectrowelded grid of series and mattress H |}
in nondeformable polyurethane of high density 50
with the removable and washable cover in dloe.

STO AMBAH C MOAHOCTBIO CMEHHOM ODMBKOM, AAA
BEPCUM 13 TKAHW MPEAYCMOTPEHa MOAHOCTBIO
obMBKa Takxe 1 BHYTPY, MOA MOAYLLKaMM U 3a
crmHkon. OCHOBA M3 EAM U MHOTOCAOMHOTO TOMOAS,
KOTOPYIO MOXHO MHCMEKTUPOBATL YePe3 3aCTEXKY-
MOAHMIO, HAXOASALLYIOCS MOA AMBaHOM. Habueka 13
BCMYYEHHOrO HeAEPOPMMPYEMOTO MOAVYpPETaHa
pasHbix pasmepos. [oaylwki Ha npyxwmHax SUPER
SOFT SYSTEM. CepuiiHbit MyxoBble MOAYLLKM.
[peaycmaTpuBaeTCs BEPCUS KPOBATU B AMBAHAX

C CETKOM C AByMsI M3rmbamu 1 maTpacom MaTpal,
113 HeAeDOPMMPYIOLLErOCS MOANYPETaHA BbICOKOM
MAOTHOCTM 50 CO CbEMHBIM MOIOLLIMMCS YEXAOM 13

ano3. CepuiiHble NOAYLIKM 13 MyXa. 125
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Modello completamente sfoderabile, fusto in
legno di abete e multistrato di pioppo
ispezionabile tramite zip posizionata sotto

la scocca. Imbottitura in poliuretano espanso
indeformabile a quota differenziate.

Cuscini di seduta in piuma d'oca a molle con
tipologia “Super Soft System” brevettato.

| cuscinetti sovrapposti in piuma sono di serie.
Prevista la versione letto con la sola rete
elettrosaldata di serie e materasso HI | in
poliuretano ad alta densita 50 indeformabile
con guscio in aloe sfoderabile e lavabile.

The model is with completely removable cover, body
is in fir and poplar plywood viewed through the zip
under the body.

Padding is in nondeformable polyurethane foam of
differentiated density.

Seat cushions are in goose down of patented
“Super Soft System” spring type.

The overimposed down cushions are of series.

It is available the bed version with the electrowelded
grid of series and mattress H | | in nondeformable
polyurethane of high density 50 with the removable
and washable cover in aloe.

MoaeAb MOAHOCTBIO CbeMHas, Kapkac 13 COCHOBOrO AEPEBa,
MHOrocAOMHas daHepa 13 TOMOAS, KOTOpas AOCTYMNHa Uepes
A3 MOA Kapkacom. Habvieka 13 AviddepeHLMpOBaHHOrO
HeAEPOPMUPYIOLLErOCs MEHOMOAVYPETaHa.

[oAYLIKN CUAEHUI 13 MYCHHOTO Myxa MPY>XUHHOTO
3anaTeHToBaHHoro Tuna “Cynep Msrkas Cucrema’.
BepxHue myxoBble MOAYLLKMA CEPUIMHOTO MPOM3BOACTBA.
VIMEETCA B HAAWUMM TakKe CepUiHas MOAEAb KPOBATU C
LIeABHOM 3AEKTPOCBapHOW peLleTKor 1 maTpaem H |1 13
HeAEPOPMUPYIOLLErOCs MOAMYPeTaHa BbICOKOM MAOTHOCTH
50 cO CbEMHBIM MOIOLIMMCSA YEXAOM U3 aA03.
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Divano completamente sfoderabile rivestito
totalmente in tessuto anche nell'interno scocca,
sotto cuscino e retro schienal.

Fusto in legno di abete e multistrato di pioppo
ispezionabile tramite zip apribile posizionata
sotto il divano. Imbottitura in poliuretano
espanso indeformabile a quote differenziate.
Gli schienali in piuma e icuscini laterali in
piuma sono di serie.

Sofa with fully removable covers, full fabric
upholstery even inside the frame, under the cushions
and behind the sofa back. frame in

fir wood and poplar multilayer that can be
inspected thanks to a zip located beneath the sofa.
Non-deformable, graduated thikness,

polyurethane foam stuffing. The feather- filled backs
and side cuchions are supplied as standard.

/AVIBaH C MOAHOCTbIO CbeMHbIMM YEXAAMM 13 TKaHM,
KOTOPOW OH OBUT LIEAVIKOM, BKAIOYAs BHYTPb KapKaca,
HIKHIOKO YaCTb MOAYLIEK W CIIMHKM.

Kapkac 13 cocHOBOro AepeBa, MHOrOCAOIHAS
baHepa 13 TOMOoAS, KOTOpast AOCTYMHa Yepe3
OTKPbIBaEMBIN A3MM MOA AMBaHOM. Habuska 113
AbPepeHLIPOBaHHOrO HeaedOopMUPYIOLLEroCs
neHomnoAnypeTaHa. [ Tyxosble crmHkm 1 GokoBble
MyXOBble MOAYLIKN CEPUIHOIO MPOK3BOACTBA.

Regina 98 99

67170 65/70

Poltrona con struttura in legno di faggio
pantografata e rifinita a mano. Laccata o lucidata in
vari colori a richiesta: massiccio bianco, noce ciliegio
e altro.

Foglia oro o argento a richiesta con maggiorazione
di prezzo. Cuscino di seduta imbottito in piuma
d'oca.

This is an armchair with a frame made of pantograph,
hand finished beech wood. It is acquered or polished
in various colours on request: sofid wood, white, wainut,
cherry and others.

On request you can have gold or silver leaf with a
surcharge. The seat cushion is padded with down.

Kpecro ¢ maHTorpadipoBaHHbIM Kapkacom VB ByKOBOrO ASPesa,
OTACAGHHBIM BRYHHYHO./\aK/POBKA WAV TOAPOBKA ObBAET B
PasHbIX LBETaX MO OAbIA 0PEX BALHA M AP,

["lo 3arpocy BORMOXHA OTAEAKA 30AOTON WAV CepelbpsHO
borerol mpu poronHTensHor rvare. [ loaytika aiaeHed Habvma
MYQ/HbIM MyXOM
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Divano completamente sfoderabile. Fusto in legno
di abete e multistrato di pioppo ispezionabile
tramite zip apribile sotto il divano. Imbottitura

in poliuretano espanso indeformabile a quote
differenziate. Cuscini a molle con SOFT-SYSTEM.
Prevista la versione letto con rete a 2 pieghe
elettrosaldata di serie, e materasso H I | in
poliuretano ad alta densita 50 indeformabile con
guscio in Aloe sfoderabile e lavabile. Copribraccioli
con fiocchi di serie, a richiesta la finitura con
cordone o spazzolino, i cuscinetti non sono di
serie.

Sofa with a completely removable covering. Fir
wood and poplar multifayer structure that can be

checked by means of a zipper opening underneath

the covering of the seat structure. Non deformable

polyurethane foam uphoistery with different densities.

SOFTSYSTEM sprung cushions. Available as a
sofa bed fitted with a two-fold action mesh base.
Orthopaedic or electrowelded bases are available
upon request. | 2 cm high sprung mattres. Armrest
covering with tassels. Cord or brush-like finishings

are available upon request. The cushions are not
standard.

/AVBaH C MOAHOCTBIO CbeMHbIMM Yexaamu. Kapkac 13
€AOBOrO AEPEBA M MHOTOCAOMHON baHephl 13 TOMOAA.
AOCTyn K KapKacy Yepes MOAHMIO, PACTIOAOXKEHHYIO
noA AvBaHoM. Habueka 13 Heaedbopmmpyemoro
NeHOMOAMYPeTaHa C PasHbiMiM YPOBHAMM MAOTHOCTU.
[Moaywkn ¢ npyxumHamu ¢ crctemont SOFT-SYSTEM.
[o 3TOM MOAGAM CYLLECTBYET TaKxe BapuaHT AMBaH-
KPOBATH, B KOMMAEKT MOCTABKM KOTOPOI BXOAUT AMOO
KAETUaTan CeTKa, CKAAABIBAIOLLIAACA ABa Pasa, AMOO
opToneanyeckasi, AM6O SAEKTPOCBapHas CeTKa Mo
3anpocy. [py»KWHHbIM MaTpac BbIC. |2 cm.

Hexabl ¢ GaHTVKaMM AAS MOAAOKOTHMKOB BXOAAT B
CTaHAAPTHBIM KOMMAEKT MocTasku. [ 1o 3ampocy MoxHO
BbIOPaTh OTAGAKY LIHYPOM MAM Haxpomoit. MaeHbkie
MOAYLIKM HE BXOAAT B KOMMAEKT MOCTaBKM
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Divano parzialmente sfoderabile. Fusto
in legno di faggio con particolari rifiniti a
mano. Imbottitura in poliuretano espanso
a quote differenziate, cuscini di seduta in
piuma d'oca, rifiniti con bordino uguale al
tessuto, a richiesta plissettatura, cordone
classico o spazzolino. | cuscini laterali in
piuma con strass centrale sono di serie.
Per finiture in foglia oro e argento
considerare la maggiorazione come

da listino. Per la versione in capitonne
considerare la maggiorazione come da
listino.

This is a partially covered sofa. The frame

is made of beech wood with hand finished
details. Polyurethane padding at differentiated
quotas, down seat cushions, finished with a
border matching the fabric, pleating on request,
classic or brush

cording. The side cushions filled with down with
central strass are standard.

Consider a surcharge as per the price-list for
gold or silver leaf finishing.

Please see the information in the price list for
the version capitonné.

AMBaH C 4aCTUYHO CbeMHbIMM YexAamu. Kapkac

13 BYKOBOTO AepeBa C AETaAAMM, OTAEAIHHBIMM
BPYYHYto. Habueka 113 neHonoAMypeTaHa ¢ pasHbiMm
YPOBHSAMM MAOTHOCT. [TOAYLLIKM CMAEHBS 13 TYCMHOTO
nyxa C O6MBKOM 1 BOPTUKOM M3 OAMHAKOBOW TKaHW;
MO 3aMpoCy BO3MOXHA OTAEAKA C MAVCCUPOBKOW,

KAQCCUHECKNM AEKOPATUBHBIM LLIHYPOM NAN 6aXpOMODI.

BokoBble MOAYLLKK 13 MyXa C LEeHTPaAbHbIM CTPa3oM
BXOAAT B CTaHAQPTHbIN KOMMASKT MNOCTaBKM. 3a
OTAEAKY 30AOTON U cepebpsHON GOALION CAeAyeT
YUUTBIBATb AODABAEHME K LiEHE COrAACHO Mpanc-
ACTY. AOMOAHUTEABHYIO MHGOPMALIMIO AASI MOAEAM
KanMTOHH3 CM. B MpaKc-AncTe.
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Divano completamente sfoderabile, per la
versione in tessuto € previsto il rivestimento
totale anche nell'interno scocca, sotto |
cuscini e retroschiena. | salvabraccioli con
flocchi sono di serie. Fusto in legno di abete
e multistrato di pioppo ispezionabile tramite
zip apribile sotto il divano. Imbottitura in
poliuretano espanso indeformabile a quote
differenziate. Cuscini a molle SUPER SOFT
SYSTEM. Piedini in legno di faggio tinteggiato

ciliegio, altri colori a richiesta. Prevista versione

letto con rete due pieghe elettrosaldata di
serie e materasso in poliuretano HI | ad alta
densita 50 indeformabile con guscio in Aloe
sfoderabile e lavabile. Precisare se si gradisce
gross-green oppure plissettatura con tessuto
cordinato, nei cuscini seduta e schienale.

Sofa with wholly removable cover; the fabric
version includes the total cover inside the frame,
under the cushions and back. Standard armrest
covers with bows. Spruce frame and poplar
plywood as the opening zipper under the sofa
shows. Padded with resilient polyurethane foam
in different densities.

SUPER-SOFT-SYSTEM spring cushions. Cherry-
painted beech wooden feet; other colours

on demand. Also available the sofa-bed with
standard electric-welded 2-fold net and |/

cm high, resilient, high density polyurethane
foam (50 g/l) mattress with removable and
machine washable Aloe cover. Possibility to
choose between gross-green or pleating with
coordinated fabric for back and seat cushions.

/AViBaHbl U KpecAa C MOAHOCTBIO CbEMHbIMU YEXAAMM.

B 1cnoAHeHnn ¢ 0bMBKOM TKaHbIO, AMLIEBOI TKaHbIO
0BMBAIOTCA AQXKE CKPbITbIE MOAYLIKAMU CMACHWS 1
CMWHKM YacTu kapkaca. [ TokpbiBaAa AAA MOAAOKOTHIKOB
C KMCTOYKaMM MAYT B KoMraekTe. Kapkac u3 ean u
MHOFOCAOMHOM daHepbl TOMOAS, AOCTYM K KOTOPOMY
BO3MOXEH Yepe3 3aCTEXKY-MOAHMIO MOA AMBAHOM.
Habweka 13 ynpyroro neHonoAmnypeTaHa ¢ pasHou
cTeneHbio XecTKOCTU. [pyKIHHbIE MOAYLLIKM

cnaenmnsa ¢ SUPER SOFT SYSTEM. Hoxku 13 byka,
OTAEAAHHOrO MOA BULLHIO, APYTMe LiBeTa — MO 3arnpocy.
/AViBaHbl MOTYT MMETb PaCKAaAHOM BapuaHT, CEPUMHO
KOMMAEKTYEMbIN SAEKTPOCBAPHOW CETKOM W1 YMPYrnM
maTpatlem BbicoTon | | cm 13 neHomoAnypeTaHa
Bbicokon MAOTHOCTH (50 r/A) CO CbeMHBIM
CTUPAIOLIMMCA YEXAOM, COAEPXKALLMM ar03. Ha Bbibop
OTAEAKa MOAYLIEK CUABHMA W CMIMHKLA FPOTPEHOM MAM
MAMCCMPOBAHHOM TKaHbIO B TOH K OCHOBHOW TKaHM.
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Divano completamente sfoderabile.
Struttura in legno di abete e multistrato di
pioppo. Imbottitura in poliuretano espanso
indeformabile a quote differenziate.

Cuscini a molle SOFT-SYSTEM. Nei divani
& prevista la versione letto con rete

due pieghe elettrosaldata e materasso

in poliuretano HI I, ad alta densita 50
indeformabile con guscio in aloe sfoderabile
e lavabile.

This is a completely covered sofa. The frame
is made of fir wood and multi-layer poplar.
The non-deformable polyurethane expanse
padding is at differentiated quotas. It has SOFT-
SYSTEM spring cushions. In the sofas there

is a bed version with double-folding mesh
support and mattress H! | in nondeformable
of high density 50 with the removable and
washable cover in aloe.

AVBaH C MOAHOCTbBIO CbeMHbBIMM YEXAAMM.
Kapkac 13 enoBOro AepeBa U MHOFOCAOMHOWM
daHepbl 13 Tornoas. Habueka 13
HeaedOpMMPYEMOro NeHOMOANYpPeTaHa C
PasHbIMK YPOBHSAMM MAOTHOCTM.

Moaywkwn ¢ npyxwuHamu SOFT-SYSTEM. o
3TOM MOAEAM CYLLECTBYET BapyaHT AMBaH-
KpOBaTM C KAETHATOWM CETKOM, CKAAABIBAIOLLIENCA
TPV pasa, U MOAUYPETAHOBBIM MaTPaCOM BbIC.
H |'| 13 HeaedopMUPpytOLLErOCs MOAUYpPeTaHa
BbICOKOW MAOTHOCTM 50 CO CbeMHbIM
MOIOLLIMMCS YEXAOM M3 aA03.
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Poltrona con fusto in legno, imbottitura in
poliuretano espanso indeformabile a quote
differenziate. Imbottitura cuscino a molle
con SOFT-SYSTEM.

Wood base armchair; rigid swollen polyurethane
filling of different quotas. Spring cushions with
SOFESYSTEM.

Kpecao ¢ aepeBAHHOM OCHOBOM, HabMBKa

BCMYYEHHBIM HEAEDOPMUPYEMbIM MOAUYPETAHOM

pa3Hbix pasmepos. [1oa yuika Ha MPyXUHAX ¢
SOFT-SYSTEM.
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Modello semisfoderabile nella versione in
tessuto ed in pelle. Fusto in legno di abete e
multistrato di pioppo ispezionabile tramite
Zip posizionata sotto la scocca. Imbottitura
in poliuretano espanso indeformabile a
quote differenziate. Cuscini di seduta a
molle con tipologia Soft System. Schienali

in poliuretano e piuma d'oca. Prevista la
versione letto con la sola rete elettrosaldata
di serie e materasso H || in poliuretano ad
alta densita indeformabile con guscio in aloe
sfoderabile e lavabile. | salvabraccioli sono
previsti solo nella versione in tessuto.

The model is with completely removable
cover in fabric and leather versions,

body is in fir and poplar plywood viewed
through the zip under the body. Padding

is in nondeformable polyurethane foam of
differentiated density. Seat cushions are

in goose down of patented “Super Soft
System” spring type. The overimposed down
cushions are of series. it is available the
bed version with the electrowelded grid of
series and mattress H | | in nondeformable
polyurethane of high density 50 with the
removable and washable cover in aloe. The
down cushions are of series only in the fabric
version.

/AVBaH C HaCTUYHO CbEMHbBIMM YEXAAMM U3 KOXM
nAM TkaHW. Kapkac 13 eAvt 1 MHOTOCAOMHOMN
daHepbl TOMoAs. AOCTYN K KapKacy — Yepes
MOAHMIO, PACTIOAOXKEHHYIO Ha YEXAE TMOA
AviBaHOM. HanoAHeHue: HeaeopM1pyeMbil
NEHOMOAVYPETaH Pa3HOM CTEMeHM XeCTKOCTU.
MNoaywkun cnaeHns ¢ npyxumHamm SOFT
SYSTEM. [oAyLLUKM CIKMHKKM M3 NOAMYypeTaHa

W1 rycuHoro myxa. AAA AaHHOWM MOAEAM
MpeAyCMOTPEHa Takxke BEpCUs AMBaH-KPOBATH
C 3AEKTPOCBApHOW peleTKOM M MaTpacoMm

I'l cm 13 HeaedopMMPYyEMOro NMoAnypeTaHa
BBICOKOW MAOTHOCTM B Cb€MHOM CTUPAIOLLEMCSH
yexAe 13 aroe. Hakmakm Ha MOAAOKOTHUKM
MPEAYCMOTPEHbI TOABKO AAA AMBAHOB B TKaHM.
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